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Figure 1 : Composantes du UP-ALERT

1. Aperçu du UP-ALERT

1.1 Description du UP-ALERT

Le Programmeur universel UP-ALERT sert à transférer des données
entre systèmes qui utilisent des puces de mémoire de type EEPROM.
Par exemple, une configuration complète d’un Agri-Alerte (AA800,
AA800T, AA2400 ou AA9600) peut être chargée dans le UP-ALERT
et transférée dans un autre système d’alarme du même type, per-
mettant d’éviter la tâche de programmer un système d’alarme au
complet. Les différentes configurations peuvent être conservées dans
le UP-ALERT ou transférées vers un ordinateur.

La figure qui suit montre quelques composantes du UP-ALERT.

INTERRUPTEUR

CONNECTEUR
DB-9

PRISE DE
L’ADAPTATEUR

CONNECTEUR
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Figure 1:  Components of the UP-ALERT

1.Overview

1.1UP-ALERT Description

The UP-ALERT Universal Programmer is used to transfer data be-
tween  systems that use EEPROM memory chips.  For example, a
complete parameter configuration from an Agri-Alert
(AA800,AA800T, AA2400 or AA9600) can be loaded into the UP-
ALERT and can then be transferred to another Agri-Alert system of
the same type. The configuration can be kept inside the UP-ALERT
or can be saved in a computer. This is useful to keep a backup of you
Agri-Alert parameter settings.

The following figure shows the components of the UP-ALERT.

ON/OFF
SWITCH

DB-9
CONNECTOR

ADAPTOR JACK

LOCKING HEADER
CONNECTOR
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1.2Description of UP-ALERT LEDS

1.3Description of UP-ALERT Push-Buttons

LEDMEANING

A-B-C

Shows which Agri-Alert sytem is used for the data transfer :
A) Agri-Alert 800(T)
B) Agri-Alert 2400
C) Agri-Alert 9600

1The UP-Alert is loading a configuration from a controller

2The UP-Alert is transfering a configuration into a controller

SuccessThe transfer is finished and successful

ErrorAn error occured during the transfer. The transfer has failed.

CTRL RXThe UP-Alert is receiving data from a controller

CTRL TXThe UP-Alert is transfering data to a controller

PC RXThe UP-Alert is receiving data from a computer

PC TXThe UP-Alert is tranfering data to a computer

Press this button to save the configuration of an Agri-
Alert control into the UP-ALERT.

Press this button to transfer a configuration that has
previously been saved on the UP-ALERT into a con-
troller.

Press this button to select the Agri-Alert control that
will be used for the transfer.
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2. Alimentation
L’appareil comprend une prise pour adaptateur 12VAC ou 12VDC
de 100mA. La figure 2b montre la polarité d’un adaptateur 12VDC.
La polarité de la prise n’a pas d’importance lors de l’utilisation d,un
adaptateur 12VAC. Se référer au tableau ci-dessous pour obtenir
les spécifications techniques de l’adaptateur.

1.2 Description des témoins lumineux

1.3 Description des boutons-poussoir

Témoin Lumineux Signification

A-B-C

Identifie le type de système Agri-Alerte utilisé pour le transfert de
données:
A) Agri-Alerte 800(T)
B) Agri-Alerte 2400
C) Agri-Alerte 9600

1 Le UP-ALERT enregistre des données provenant d'un Agri-Alerte

2 Le UP-ALERT transmet des données vers un Agri-Alerte

Succès Le transfert de données est terminé et a fonctionné

Erreur Le transfert de données a échoué

CTRL RX Le UP-ALERT reçoit des données provenant d'un contrôleur

CTRL TX Le UP-ALERT transmet des données à un contrôleur

PC RX Le UP-ALERT reçoit des données proventant d'un ordinateur

PC TX Le UP-ALERT transmet des données à un ordinateur

Ce bouton permet au UP-ALERT de recevoir les don-
nées  provenant d’un contrôleur Agri-Alerte.

Ce bouton permet au UP-ALERT de transmettre une
configuration enregistrée sur ses puces de mémoire
EEPROMs vers un contrôleur Agri-Alerte.

Utiliser ce bouton afin de sélectionner le système
Agri-Alerte utilisé pour le transfert de données.
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Figure 2 a Branchement de
l’adaptateur

Lors de transferts effectués vers un
Agri-Alerte 9600, le UP-ALERT peut
s’alimenter à partir du bus de commu-
nication SBI. Le UP-ALERT peut éga-
lement être alimenté par une pile 9V.
Le compartiment de la pile se situe au
dos de l’appareil. La batterie possède
une durée de vie de 3 heures de com-
munication ininterrompue (le transfert
utilise environ 55mA).

Nous suggérons fortement
d’alimenter le programmeur
UP-ALERT à l’aide de l’adap-
tateur mural ou bien à partir
du bus de communication de
l’Agri-Alerte 9600. Utiliser
la batterie en cas de dépan-
nage seulement. Si l’appareil
est alimenté à l’aide de pi-
les, il est fortement recom-
mandé de l’éteindre lorsque
non-utilisé afin de prolonger
la durée de vie des piles.

Pour mettre le UP-ALERT en marche, glisser l’interrupteur marche/arrêt
vers le haut. Cet interrupteur est situé en bas à droite de l’appareil. Si la
pile est faible, tous les témoins clignotent pendant dix secondes, puis l’ap-
pareil entre en mode veille jusqu’à ce que la pile soit remplacée; il entre
également mode veille après cinq minutes d’inactivité. Appuyer sur le bou-
ton 1 ou 2 pour sortir de ce mode.
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2.Power Supply
The unit includes a jack for a
12VAC or 12VDC adaptor of
100mA.  Refer to figure 2b to see
the polarity of the 12VDC adaptor
and consult the table below to get
detailed the technical specification
about this adaptor. Note that the
polarity has no influence when us-
ing a 12VAC adaptor.

When the locking header connec-
tor is used, the unit can be pow-
ered by the SBI communication bus
of the Agri-Alert 9600.

The programmer can also be pow-
ered on a 9V battery. The battery
compartment is located on the un-
derside of the unit. The battery has
a lifetime of 3 hours of non-stop
transfer (the transfer uses about
55mA).

It is highly suggested to power up the UP-ALERT with
the SBI communication bus (AA9600) or with a 12V
adaptor. Use the battery as last resort. If the battery is
used to power the programmer, it is recommended to
turn off the unit whenever it is not in use.

Slide the power switch on the lower right side of the unit upwards to
turn the unit on.  When the battery is low, all LEDs will flash for ten
seconds and the unit will go into sleep mode until the battery is
changed.  To exit the sleep mode, press button “1” or “2”.

12V ADAPTOR TECHNICAL SPECIFICATIONS

LENGTH (A)OUTSIDE DIAMETER  (B)INSIDE DIAMETER (C)

10mm or more5.5mm or less2.1mm

�

B

A

B

�

Figure 2b  Polarity
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���
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Figure 2 a Adaptor
Connection
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3.Connections
The UP-ALERT control must
first be connected to the in-
terface card as shown below.

•Use the small flat cable
(16pos) to connect the UP-
ALERT to the interface
card.  Make sure the flat
cable is not twisted before
connecting it.

•Open the ejector latches on
the top of the UP-ALERT
and insert the locking
header connector.  The
plastic ridge should line up
with the notch and the
latches should lock into po-
sition.

WARNING.  All wiring must be done by an authorized
electrician according  to all applicable codes, laws and
regulations.  Make sure power is off before doing any
wiring or opening the controller to avoid electrical shocks
and equipment damage.

Strip the wires as little as possible (about 1/4”) to avoid elec-
trical shorts when connecting the equipment to the terminals
provided.

PLASTIC RIDGES

NOTCH

IN
T

E
R

FA
C

E
 C

A
R

D

EJECTOR LATCHES

Figure 3:  Connecting the
UP-ALERT to the interface card
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3. Connexions
Le programmeur UP-ALERT
doit tout d’abord être branché
à la carte d’interface, comme
le démontre la figure 3 ci-des-
sous.

• Utiliser le petit câble plat
(16 pos.) pour brancher le
UP-ALERT à la carte d’in-
terface. Assurez-vous que
le câble plat est complète-
ment déplié et non tordu
avant de le brancher.

• Ouvrir les loquets d’expul-
sion sur le haut du UP-
ALERT et insérer le connec-
teur. Aligner le rebord en
plastique avec l’encoche et
bien fermer les loquets.

LE BRANCHEMENT DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR
UN ÉLECTRICIEN RECONNU ET ÊTRE CON-
FORME AUX NORMES, LOIS ET RÈGLEMENTS
EN VIGUEUR. COUPER LE COURANT À LA
SOURCE AVANT D’EFFECTUER LE BRANCHE-
MENT AFIN DE PRÉVENIR LES CHOCS ÉLECTRI-
QUES ET DES DOMMAGES AUX ÉQUIPE-
MENTS.

Dénuder les fils le moins possible (environ
1/4”) pour éviter les court-circuits lors du
branchement de l’appareil.

Figure 3 :  Branchement du UP-ALERT
à la carte d’interface

ENCOCHE

REBORD

C
A

R
T

E
 D

’IN
T

E
R

FA
C

E

LOQUETS
       D’EXPULSION

LIGNE DE
COULEUR

CÂBLE 
PLAT 16POS
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Figure 4 : Connexion du
UP-ALERT au AA9600

avec un câble plat

3.1 Branchement du UP-ALERT avec un Agri-Alerte 9600

Il existe 2 méthodes pour brancher le UP-ALERT avec un AA9600.
Choisir la méthode qui convient le mieux à votre application.

Méthode 1:
Insérer un câble plat dans la carte principale du AA9600.
(se référer à la section 3.1.1 ci-dessous).

Méthode 2:
Brancher les borniers de la carte d’interface avec les
borniers de l’Agri-Alerte 9600 (se référer à la sec. 3.1.2).

3.1.1 Méthode 1: utilisation du câble plat

• Brancher le UP-ALERT
avec la carte d’inter-
face tel qu’illustré à la
figure 3.

• Insérer le connecteur
du grand câble plat
(34 pos.) dans la carte
principale du AA-9600
(identifié FG3 sur la
carte). S’assurer que le
câble ne soit pas tordu
avant d’effectuer le
branchement.

• Brancher l’autre extré-
mité du câble plat avec
la carte d’interface,
dans le connecteur iden-
tifié “AA9600”. Aligner
le rebord en plastique
sur l’encoche et bien fer-
mer les loquets

TO FG3 OF AA9600

ENCOCHE

REBORD

VERS FG3 SUR
LA CARTE
PRINCIPALE DU
AA9600

FG3

CÂBLE
PLAT
34 POS.

CÂBLE PLAT
16 POS.

LIGNE
DE

COULEUR

LIGNE DE
COULEUR

7 UP-ALERT  rev.02

Figure 4: Connect-
ing the UP-ALERT

to the AA9600
using a Flat Cable

3.1Connecting the UP-ALERT to an AA9600

There are 2 ways to connect the UP-ALERT to the Agri-Alert 9600
control. Choose the most suitable method for your application:

Method 1:
Connect the flat cable connector into the AA9600 (see sec. 3.1.1).

Method 2:
Connect the terminals of the interface card to the terminals located
on the main board  of the AA9600 (see sec. 3.1.2).

3.1.1Method 1: Using the flat cable connector

•Connect the UP-ALERT
to the interface card as
shown at the beginning
of this chapter.

•Connect the large flat
cable (34 pos.) to the
main board of the
AA9600 (FG3 on the
board). Make sure the
flat cable is not twisted
before connecting it.

•Connect the other end of
the flat cable to the in-
terface card on the con-
nector marked AA9600.
Open the ejector latches
and insert the connector.
The plastic ridge should
line up with the notch
and the latches should
lock into position.

RIDGE

NOTCH

TO FG3 ON
AA9600 MAIN
BOARD

TO FG3 OF AA9600

FG3

34 POS.
FLAT
CABLE

16 POS.
FLAT CABLE

COLOR
LINE

COLOR
LINE
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3.1.2Method 2: Connecting Terminals

•Connect the UP-ALERT to the interface card as shown at the
beginning of this chapter.

•Connect terminals A & B of the interface card to the SBI termi-
nals 2 & 3 of the AA9600.

•If you want to power the UP-ALERT by using the SBI communica-
tion bus, connect the SBIV terminal of the interface card to the
SBI terminal # 1 of the AA9600 and connect the GND terminal
of the interface card to the SBI terminal #4 of the AA9600 as
shown below:

���������	�


��
�

���

�������

SBI AND GND TERMINALS ONLY
NEED TO BE CONNECTED IF
THE UP-1000 NEEDS TO BE 
POWERED BY THE SBI 
COMMUNICATION BUS.

Figure 5: Connecting the UP-ALERT to the AA9600 using terminals
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3.1.2 Méthode 2: branchement des borniers

• Brancher le UP-ALERT avec la carte d’interface tel qu’illustré à la
figure 3.

• Brancher le borniers A & B de la carte d’interface aux borniers
SBI 2 & 3 de l’Agri-Alerte 9600 tel qu’illustré à la figure 4.

• Si vous désirez alimenter le UP-ALERT à partir du bus de commu-
nication, brancher la borne SBIV de la carte d’interface à la borne
#1 du AA9600  et brancher la borne GND de la carte d’interface
à la borne #4 du AA9600 tel qu’illustré ci-dessous.

Figure 5 : Connexion du UP-ALERT au AA9600 avec les borniers

�� � � �� �� �	 �


� � 
 �

���

�������

BRANCHER LES BORNIERS
 ET  SEULEMENT DANS

LE CAS OÙ LE UP-1000 EST 
ALIMENTÉ À PARTIR DU BUS DE
COMMUNICATION SBI. 

SBIV GND
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3.2 Branchement du UP-ALERT avec AA2400 ou 800(T)

Il existe 2 méthodes pour brancher le UP-ALERT avec un AA2400
ou un  AA800(T). Choisir la méthode qui convient le mieux à votre
application.

Méthode 1:
Insérer un câble plat dans la carte principale de l’Agri-Alerte
(se référer à la section 3.2.1 ci-dessous).

Méthode 2:
Brancher les borniers de la carte d’interface avec les borniers de
l’Agri-Alerte (se référer à la  section 3.2.2).

3.2.1 Méthode 1: utilisation du câble plat

• Brancher le UP-ALERT
avec la carte d’interface
tel qu’illustré à la fi-
gure 3.

• Insérer le connecteur du
grand câble plat (34 pos.)
dans la carte principale
de l’Agri-Alerte (identifié
FG1 sur la carte). S’as-
surer que le câble ne soit
pas tordu avant d’effec-
tuer le branchement.

• Brancher l’autre extré-
mité du câble plat avec
la carte d’interface, dans
le connecteur identifié
“AA2400 or AA800”.
Aligner le rebord en plas-
tique sur l’encoche et
bien fermer les loquets.

Figure 6 : Connexion du
UP-ALERT au AA2400 ou

AA800(T) avec un câble plat.

TO FG1 OF AA800 OR AA2400

ENCOCHE

VERS FG13 SUR
LA CARTE
PRINCIPALE DE
L’AGRI-ALERTE

CÂBLE PLAT
34 POS.

CÂBLE PLAT
16 POS.

REBORD

FG1

LIGNE DE
COULEUR

LIGNE DE
COULEUR
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3.2Connecting the UP-ALERT to a AA2400 or AA800(T)

There are 2 ways to connect the UP-ALERT to the Agri-Alert 2400
or 800 (T) controls. Choose the most suitable method for your appli-
cation:

Method 1
Connect a flat cable connector into the AA2400, AA800(T) (see
sec. 3.2.1).

Method 2
Connect the terminals of the interface card to the terminals
located on the AA2400 or AA800(T) main board (see sec. 3.2.2).

3.2.1Method 1: Using the flat cable connector

•Connect the UP-ALERT to the
interface card as shown at
the beginning of this chapter.

•Connect the large flat cable
(34 pos.) into the main board
inside the Agri-Alert (FG1 on
the board). Make sure the flat
cable is not twisted before
connecting it.

•Connect the other end of the
flat cable to the interface
card on the connector
marked “AA2400 or
AA800”. Open the ejector
latches and insert the con-
nector. The plastic ridge
should line up with the notch
and the latches should lock
into position.

Figure 6: Connecting
the UP-ALERT to the

AA2400 or AA800(T),
using a Flat Cable

TO FG1 OF AA800 OR AA2400

TO FG1 ON
AA800(T) OR
AA2400 BOARD

34 POS.
FLAT CABLE

16 POS.
FLAT CABLE

RIDGE

NOTCH

FG1

COLOR LINE

COLOR LINE
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Figure 7: Connecting the UP-ALERT to the AA2400 or AA800(T)
using terminals

���������	�


���
�
�

����������	
�������

	��

����

COLOR
LINE

3.2.2Method 2: Connecting Terminals

•Connect the UP-ALERT to the interface card as shown at the
beginning of this chapter.

•Connect the terminals of the interface card to the terminals of
the Agri-Alert 2400 or 800(T) as shown on figure 7 below.
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Figure 7: Connexion du UP-ALERT au AA2400 ou AA800(T) avec les
borniers

LIGNE DE COULEUR

3.2.2 Méthode 2: branchement des borniers

• Brancher le UP-ALERT avec la carte d’interface tel qu’illustré à la
figure 3.

• Brancher les borniers de la carte d’interface aux borniers de l’Agri-
Alerte 2400 ou de l’Agri-Alerte 800(T) tel qu’illustré ci-dessous.

�� � � �� �� �	 �


��� 
� 
�

����������	
�������

	��

����
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3.3 Branchement du UP-ALERT à un ordinateur

Le UP-ALERT est muni d’un connecteur DB-9 qui permet de commu-
niquer avec un ordinateur. Il est ainsi possible de transférer des don-
nées à partir d’un ordinateur vers le UP-ALERT ou bien de transmet-
tre les données contenues dans le UP-ALERT vers un ordinateur.
Brancher le câble sériel DB-9 vers le port série de l’ordinateur.

Figure 8 : Connexion du UP-ALERT à l’ordinateur

ORDINATEUR

Vers le port sériel
d’un ordinateur
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3.3Connecting the UP-ALERT to a Computer

The UP-ALERT comes with a DB-9 connector which allows a com-
munication between the UP-ALERT programmer and a computer.
The programmer can transfer/receive information to/from a com-
puter.

Connect the DB-9 serial cable to the serial port of the computer

To serial port
of the computer

Figure 8 : Connecting the UP-ALERT to a computer
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4.Transferring a Configuration

4.1From Agri-Alert 9600 to UP-ALERT

This procedure shows how to save all param-
eter settings of an Agri-Alert 9600 into the
UP-ALERT programmer.

1.Connect the UP-ALERT to the Agri-Alert
9600 as shown in section 3.1.

2.On the UP-ALERT, press “Select” as required to select the
Agri-Alert 9600 control (LED C must be lit).

3.Make the Agri-Alert 9600 ready for data transfer:

a)  Press the System key. The software version is displayed.
The system then promps for a password.

b).  Enter the installer’s password
(9601 by default) and press
Enter.

c).  Use the arrow keys to select
the PROGRAM AUX’S menu
and press Enter.

d)  Use the arrow keys to scroll
the menu to the UPLOAD
option and press Enter.

e)  Use the arrow keys to select
the UP-1000 option and press
Enter. The message “TRANS-
FER IN PROGRESS” will be
displayed during the transfer.

4.Press button 1 of the UP-ALERT to start the data transfer process.
Pilot light #1 will be lit on the UP-ALERT and the «CTRL Rx» and
«Tx» LEDs will blink rapidly. The transfer speed is 9600 bauds.
Note that the keyboard is locked during the transfer.

At the end of the transfer, the «Success» LED will blink on the
UP-ALERT; if the transfer fails, the «Error» LED will blink instead.

INSTALLER
PASSWORD  _ _ _ _

SYSTEM
PROGRAM AUXS

PROGRAM AUXS
UPLOAD

UPLOAD
UP-1000
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4. Transfert de configurations

4.1 De l’Agri-Alerte 9600 au programmeur UP-ALERT

Cette section décrit comment enregistrer la
configuration d’un AA9600 dans le program-
meur UP-ALERT.

1. Brancher le programmeur UP-ALERT au AA9600 tel qu’illustré à
la section 3.1.

2. Sur le programmeur UP-ALERT, appuyer sur le bouton “Sélection-
ner” afin de sélectionner le contrôleur Agri-Alerte 9600 (le té-
moin lumineux C doit être allumé).

3. Préparer le contrôle Agri-Alerte 9600 pour le transfert :

a)  Appuyez sur la touche Système. Le numéro de révision du
logiciel est affiché puis le contrôleur demande d’entrer un
mot de passe.

b).  Entrer le mot de passe de l’ins-
tallateur (9601 par défaut),
puis appuyer sur Valider.

c) Utiliser les flèches de naviga-
tion pour sélectionner le
menu PROGRAMME AUX,
puis appuyer sur Valider.

d)  Utiliser les flèches de naviga-
tion pour sélectionner le
menu TRANSFERT, puis ap-
puyer sur Valider.

e) Utiliser les flèches de naviga-
tion pour sélectionner le menu
UP-1000, puis appuyer sur
Valider. Le message “TRANS-
FERT  EN COURS” sera affi-
ché lors de la copie des don-
nées.

INSTALLATEUR
MOT DE PASSE _ _ _ _

SYSTEME
PROGRAMME AUX

PROGRAMME AUX
TRANSFERT

TRANSFERT
UP-1000
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4. Appuyer sur le bouton 1 du programmeur UP-ALERT pour débuter
la copie. Le témoin lumineux no 1 s’allume sur le UP-ALERT puis
les témoins lumineux «CTRL Rx» et «Tx» clignotent rapidement.
La vitesse de transfert est de 9600 bauds. Notez que le clavier
est verrouillé lors du transfert de données.

À la fin du transfert de données, le témoin lumineux «Succès»
clignote sur le UP-ALERT; si le transfert échoue, le témoin lumi-
neux «Erreur» s’allume.

4.2 Du programmeur UP-ALERT vers l’Agri-Alerte 9600

Cette section décrit comment transférer une
configuration sauvegardée dans le UP-ALERT
vers un contrôleur Agri-Alerte 9600.

1. Brancher le programmeur UP-ALERT au AA9600 tel qu’illustré à
la section 3.1.

2. Sur le programmeur UP-ALERT, appuyer sur le bouton “Sélection-
ner” afin de sélectionner le contrôleur Agri-Alerte 9600 (le té-
moin lumineux C doit être allumé).

3. Suivre la procédure décrite au point 3 de la section 4.1 afin de
préparer l’Agri-Alerte 9600 pour le transfert de données.

4. Appuyer sur le bouton 2 du programmeur UP-ALERT pour débuter
le chargement. Le témoin lumineux no 2 s’allume sur le program-
meur UP-ALERT puis les témoins lumineux «CTRL Rx» et «Tx»
clignotent rapidement. La vitesse de transfert est de 9600 bauds.
Notez que le clavier est verrouillé lors du transfert de données.

À la fin du transfert de données, le témoin lumineux «Succès»
clignote sur le programmeur UP-ALERT; si le transfert échoue, le
témoin lumineux «Erreur» s’allume.
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4.2From UP-ALERT to Agri-Alert 9600

This procedure shows how to transfer param-
eter settings that were saved on the UP-ALERT,
on another Agri-Alert 9600.

1.Connect the UP-ALERT to the Agri-Alert
9600 as shown in section 3.1

2.On the UP-ALERT, press “Select” as required to select the
Agri-Alert 9600 control (LED C must be lit).

3.Make the Agri-Alert 9600 ready for data transfer (refer to sec-
tion 4.1, step 3).

4.Press button 2 of the UP-ALERT to start the data transfer process.
Pilot light 2 of the UP-ALERT will turn on and the «CTRL Rx» and
«Tx» LEDs will blink rapidly. The transfer speed is 9600 bauds.
Note that the keyboard is locked during the transfer.

At the end of the transfer, the «Success» LED will blink on the
UP-ALERT; if the transfer fails, the «Error» LED will blink instead.
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ENTER PASSWORD
_ _ _ _

TO MODIFY . . . . . (    )
TO QUIT  . . . . . . .( X )

STATUS: OFF

ON . . . . . . . . . . . ( 1 )
OFF. . . .  . . . . . . .( 2 )

STATUS: ON

4.3From Agri-Alert 2400 or Agri-Alert 800(T) to
UP-ALERT

This procedure shows how to save all param-
eter settings of an Agri-Alert 2400 or
AA800(T) into the UP-ALERT programmer.

1.  Connect the UP-ALERT to the Agri-Alert as
shown in section 3.2.

2.On the UP-ALERT, press “Select” as required to select the de-
sired Agri-Alert model: (LED A = AA800(T),  LED B = AA2400).

3.Make the Agri-Alert 2400 or 800(T) ready for data transfer:

a.Press the On/Off key. The system prompts for a password.

b.Type in the four-digit pass-
word and press Enter. The
system displays the current
status of the system:

ON:the system is run-
ning normally;

OFF:the system is in
standby.

c.  Press Enter to modify the
status.

d. Type «2» to select the
standby mode. The new set-
ting is displayed, and the
system  returns to the Date/
Time display.
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4.3 De l’Agri-Alerte 2400 / 800(T) au programmeur UP-
ALERT

Cette section décrit comment enregistrer
la configuration d’un Agri-Alerte 2400,
800T ou 800 dans le programmeur
UP-ALERT.

1. Brancher le UP-ALERT à l’Agri-Alerte tel qu’illustré à la sec. 3.2.

2. Sur le programmeur UP-ALERT, appuyer sur le bouton “Sélection-
ner” afin de sélectionner le contrôleur Agri-Alerte 2400 ou Agri-
Alerte 800 (T) (témoin lumineux A = AA800(T),  B = AA2400).

3.   Préparer l’Agri-Alerte pour le transfert de données:

a. Appuyez sur la touche Marche/Arrêt.  Un mot de passe
est demandé.

b. Tapez le code à quatre chif-
fres et appuyez sur Valider.
L’état actuel du système est
affiché :

MARCHE — le système fonctionne normalement;
ARRÊT — le système est en mode d’attente.

c.  Appuyer sur Valider  pour
modifier.

d.  Tapez 2 pour mettre le sys-
tème en attente. Le nouvel
état est affiché, puis la date
et l’heure sont affichées.

4. Appuyer sur le bouton 1 du programmeur UP-ALERT pour débuter
la copie. Le témoin lumineux no 1 s’allume sur le programmeur
UP-ALERT puis les témoins lumineux «CTRL Rx» et «Tx» cligno-
tent rapidement.

ENTRER MOT-PASSE
_ _ _ _

MODIFIER . . . . . . (    )
QUITTER . . . . . . .( X )

ÉTAT: ARRET

ÉTAT: MARCHE
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!
AVERTISSEMENT

5. Réinitialiser l’Agri-Alerte 2400 ou l’Agri-Alerte 800(T)  en court-
circuitant le Reset Header (figure 9) situé à l’intérieur du couver-
cle du contrôleur. Pour effectuer le court-circuit, toucher les deux
tiges métalliques à l’aide d’un tournevis. Cette opération doit être
effectuée moins d’une minute après avoir appuyé sur la touche
«1» du programmeur UP-ALERT sinon le programmeur UP-ALERT
affiche une erreur.

IL EST TRÈS IMPORTANT DE COURT-CIRCUITER
LE BON “RESET HEADER”, CELUI SITUÉ À L’EX-
TRÊME GAUCHE SUR L’ILLUSTRATION CI-DES-
SOUS (FIGURE 9).  NE JAMAIS COURT-CIRCUITER
L’AUTRE “HEADER”.

COURT-
CIRCUITER
CE HEADER NE PAS

COURT-
CIRCUITER
CE HEADER

!

Figure 9: Emplacement du
«Reset Header» sur un

AA2400 / AA800(T)
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!
WARNING

4.Press button 1 of the UP-ALERT to start the data transfer pro-
cess. Pilot light #1 will be lit on the UP-ALERT and the «CTRL Rx»
and «Tx» LEDs will blink rapidly.

5.Short-circuit the reset header loacted inside the top cover of the
Agri-Alert controller. To reset the header, make a contact be-
tween the two header’s pins by touching them with a screw-
driver (see figure 9 below). This step must be executed less then
1 minute after having pressed button 1 of the UP-ALERT, other-
wise the UP-ALERT will display an error.

BE SURE TO SHORT-CIRCUIT THE PROPER HEADER,
I.E. THE ONE LOCATED TO THE EXTREME LEFT ON
THE PICTURE BELOW (SEE FIGURE 9). DO NOT
SHORT-CIRCUIT THE OTHER HEADER !

SHORT 
THIS RESET 
HEADERDO NOT

SHORT THIS 
HEADER !

Figure 9:
Location of the «Reset Header»
in the AA2400 or AA800(T)
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ALL . . . . . . . . . .  (1)
ZONE ALL . . . . . .  (2)

ENTER PASSWORD
_ _ _ _

TO MODIFY . . . . . (    )
TO QUIT  . . . . . . .( X )

STATUS: ON

ON . . . . . . . . . . . ( 1 )
OFF. . . .  . . . . . . .( 2 )

STATUS: OFF

6. Once the Agri-Alert 2400 or 800(T) is reset, the upload/down-
load option is displayed on screen. Start the data transfer process
as follows:

a.Press «1»  to select the
«UPLOAD» menu.

b.Press «1» to select «ALL».
The Agri-Alert 2400 or
800(T) starts copying its pa-
rameter settings into the
UP-ALERT. Pilot light #1 will be lit on the UP-ALERT and
the «CTRL Rx» and «Tx» LEDs will blink rapidly. The trans-
fer speed is 9600 bauds. Note that the keyboard is locked
during the transfer.

At the end of the transfer, the «Success» LED will blink on
the UP-Alert; if the transfer fails, the «Error» LED will blink
instead.

7.When the transfer is over, disable the standby mode of the
Agri-Alert control as follows:

a.Press the On/Off key. The system prompts for a password.

b.Type in the four-digit pass-
word and press Enter. The
system displays the current
status of the system:

ON:the system is running normally;
OFF:the system is in standby.

c.  Press Enter to modify.

d.  Type «1» to enable the Agri-
Alert system. The new set-
ting is displayed, and the
system  returns to the Date/
Time display.

UPLOAD. . . . . . . . (1)
DOWNLOAD. . . . .  (2)

16 UP-ALERT  rev.02

TOUT. . . . . . . . . .  (1)
SECTION . . . . . . .   (2)

ENTRER MOT-PASSE
_ _ _ _

MODIFIER . . . . . . (    )
QUITTER . . . . . . .( X )

ÉTAT: ARRET

ÉTAT: MARCHE

6. Suite à la réinitialisation de l’Agri-Alerte 2400 ou 800(T), le menu
de transfert apparaît à l’affichage.

a. Appuyer sur «1» pour choisir
le menu «TRANSMISSION».

b. Appuyer sur «1» pour sélec-
tionner le menu «TOUT».
L’Agri-Alerte 2400 ou 800(T)
commence alors à copier les
données. Les témoins lumineux «CTRL Rx» et «Tx» cligno-
tent rapidement. La vitesse de transfert est de 9600 bauds.
Notez que le clavier est verrouillé lors du transfert de don-
nées.

À la fin du transfert de données, le témoin lumineux «Suc-
cès» clignote sur le programmeur UP-ALERT; si le trans-
fert échoue, le témoin lumineux «Erreur» s’allume.

7. Réactiver l’Agri-Alerte suite au transfert :
a. Appuyez sur la touche Marche/Arrêt.  Un mot de passe

est demandé.

b. Tapez le code à quatre chif-
fres et appuyez sur Valider.
L’état actuel du système est
affiché :

MARCHE — le système fonctionne normalement;
ARRÊT — le système est en mode d’attente.

c.  Appuyer sur Valider pour mo-
difier.

d.  Tapez «1» pour remettre
l’Agri-Alerte en marche.  Le
nouvel état est affiché, puis
la date et l’heure sont affi-
chées.

TRANSMISSION. . . . (1)
RECEPTION . . . . . .  (2)
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TRANSMISSION. . . . (1)
RECEPTION . . . . . .  (2)

TOUT. . . . . . . . . .  (1)
SECTION . . . . . . .   (2)

4.4 Du programmeur UP-ALERT vers l’AA2400 ou
AA800(T)

Cette section décrit comment transférer une
configuration sauvegardée sur le UP-ALERT
vers un contrôleur AA2400 ou AA800(T).

1. Brancher le UP-ALERT à l’Agri-Alerte
tel qu’illustré à la sec. 3.2.

2. Sur le programmeur UP-ALERT, appuyer sur le bouton “Sélection-
ner” afin de sélectionner le contrôleur Agri-Alerte 2400 ou Agri-
Alerte 800 (T) (témoin lumineux A = AA800(T),  B = AA2400).

3.   Préparer l’Agri-Alerte pour le transfert de données tel que décrit
au point 3 de la section précédente (section 4.3).

4. Appuyer sur le bouton 2 du programmeur UP-ALERT pour débuter
le chargement. Le témoin lumineux no 2 s’allume sur le program-
meur UP-ALERT puis les témoins lumineux «CTRL Rx» et «Tx»
clignotent rapidement.

5. Réinitialiser l’Agri-Alerte 2400 ou l’Agri-Alerte 800(T)  en court-
circuitant le Reset Header (figure 9) situé à l’intérieur du couver-
cle du contrôleur. Pour effectuer le court-circuit, toucher les deux
tiges métalliques à l’aide d’un tournevis. Cette opération doit être
effectuée moins d’une minute après avoir appuyé sur la touche
«2» du programmeur UP-ALERT sinon le programmeur UP-ALERT
affiche une erreur.

6. Suite à la réinitialisation de l’Agri-Alerte 2400 ou 800(T), le menu
de transfert apparaît à l’affichage.

a. Appuyer sur «2» pour choisir
le menu «RECEPTION».

b. Appuyer sur «1» pour sélec-
tionner le menu «TOUT».
L’Agri-Alerte 2400 ou
800(T) commence alors à
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UPLOAD. . . . . . . . (1)
DOWNLOAD. . . . .  (2)

ALL . . . . . . . . . .  (1)
ZONE ALL . . . . . .  (2)

4.4From UP-ALERT to Agri-Alert 2400 or 800(T)

This procedure shows how to transfer param-
eter settings that were saved on the UP-ALERT,
on an Agri-Alert 2400 or 800(T).

1.Connect the UP-ALERT to the Agri-Alert as
shown in section 3.2.

2.On the UP-ALERT, press “Select” as required to select the de-
sired Agri-Alert model: (LED A = AA800(T),  LED B = AA2400).

3.Make the Agri-Alert 2400 or 800(T) ready for data transfer (as
explained in section 4.3).

4.Press button 2 of the UP-ALERT to start data transfer. Pilot light #2
will be lit on the UP-ALERT and the «CTRL Rx» and «Tx» LEDs
will blink rapidly.

5.Short-circuit the reset header loacted inside the top cover of the
Agri-Alert controller. To reset the header, make a contact be-
tween the two header’s pins by touching them with a screw-
driver (refer to figure 9). This step must be executed less then
1 minute after having pressed button 2 of the UP-ALERT, other-
wise the UP-ALERT will display an error.

6. Once the Agri-Alert 2400 or 800(T) is reset, the upload/down-
load option is displayed on screen. Start the data transfer process
as follows:

a.Press «2»  to select the
«DOWNLOAD» menu.

b.Press «1» to select «ALL».
The UP-ALERT then starts
copying data into the Agri-
Alert control. Pilot light #2 will
be lit on the UP-ALERT and the «CTRL Rx» and «Tx» LEDs
will blink rapidly. The transfer speed is 9600 bauds. Note
that the keyboard is locked during the transfer.

At the end of the transfer, the «Success» LED will blink on
the UP-Alert; if the transfer fails, the «Error» LED will blink
instead.
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TO MODIFY . . . . . (    )
TO QUIT  . . . . . . .( X )

STATUS: ON

ON . . . . . . . . . . . ( 1 )
OFF. . . .  . . . . . . .( 2 )

STATUS: OFF

ENTER PASSWORD
_ _ _ _

7.When the transfer is over, disable the standby mode of the
Agri-Alert as follows:

a.Press the On/Off key.  The
system prompts for a pass-
word.

b.Type in the four-digit pass-
word and press Enter. The
system displays the current
status of the system:

ON:the system is run-
ning normally;

OFF:the system is in standby.

c.  Press Enter to modify.

d.  Type «1» to enable the Agri-
Alert system. The new set-
ting is displayed, and the
system  returns to the Date/
Time display.
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copier les données. Les témoins lumineux «CTRL Rx» et
«Tx» clignotent rapidement. La vitesse de transfert est de
9600 bauds. Notez que le clavier est verrouillé lors du
transfert de données.

À la fin du transfert de données, le témoin lumineux «Suc-
cès» clignote sur le programmeur UP-ALERT; si le trans-
fert échoue, le témoin lumineux «Erreur» s’allume.

7. Réactiver l’Agri-Alerte suite au transfert :

a. Appuyez sur la touche Marche/Arrêt.  Un mot de passe
est demandé.

b. Tapez le code à quatre chif-
fres et appuyez sur Valider.
L’état actuel du système est
affiché :

MARCHE — le système fonctionne normalement;
ARRÊT — le système est en mode d’attente.

c.  Appuyer sur Valider pour mo-
difier.

d.  Tapez «1» pour remettre
l’Agri-Alerte en marche.  Le
nouvel état est affiché, puis
la date et l’heure sont affi-
chées.

ENTRER MOT-PASSE
_ _ _ _

MODIFIER . . . . . . (    )
QUITTER . . . . . . .( X )

ÉTAT: MARCHE

ÉTAT: ARRET
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5. Dépannage

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

Erreur de communica-
tion due à un mauvais
branchement

Le témoin
lumineux
«Erreur»
clignote.

Corriger le branchement.

Le mauvais contrôleur
est sélectionné

Sélectionner le contrôleur utilisé :
(A = AA800(T), B = AA2400,
 C = AA960).
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5.Troubleshooting

PROBLEMCAUSESOLUTION

The wiring is incorrect The «Error»
LED flashes.

Check the wiring

The wrong controller
is selected

Select the proper Agri-Alert
control on the UP-ALERT
(A = AA800(T),
 B = AA2400,
 C = AA9600).
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